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Введение
Журнал «Каторга и ссылка» выходил в 20-30 гг. XX века. В нём публиковались материалы революционеров, отбывавших наказания в ссылках и каторгах досоциалистической России. Среди статей присутствуют и автобиографические, посвящённые непосредственно бытописанию ссыльных. Ценность подобных материалов состоит в том, что они содержат сведения, дающие более точное представление о языковой жизни населения того периода для тех территорий, которые вынуждены были размещать у себя ссыльных и каторжников. Для примера были рассмотрены статьи трёх авторов (М. Поляков, Б. Федоров, Я. Белый), посвящённые пребыванию ссыльных на Северо-Востоке России. Для наглядности из каждой статьи были выбраны примеры лексем в тексте со следующей структурой: лексема, её толкование, пример её употребления в тексте (примеры приводятся курсивом в скобках).
Методы
Методологической основой нашей работы являются труды магаданской школы региональной лингвистики. В работе использованы лексико-семантический метод, приём сплошной выборки, анализ лексикографического источника («Словарь региональной лексики Крайнего Северо-Востока России» Г. В. Зотова). Согласно используемому нами определению, регионализм – это слово или выражение, обозначающее реалии (природные и социальные) определённой местности и функционирующие более или менее регулярно в литературных текстах (устных и письменных) с номинативно-терминологической или стилистической функцией [Соколянская 2016: 57]. В нашей работе мы распределяем слова по таким лексико-тематическим группам, как «социум», «пища», «гардероб», «постройки и сооружения», «природа», «животноводство», «транспорт» и некоторые другие.
М. Поляков
М. Поляков находился в ссылке на Колыме с 1886 по 1896 г. За это время М. Поляков успел познакомиться со многими реалиями жизни на Колыме, потому в своей статье он свободно использует регионализмы. Среди них, например: даба «китайская бумажная материя» [Зотов 2010: 130] (Начинать часто приходилось с процедуры взаимного угощения и нередко подарков, а затем обязательный обмен на табак, чай, дабу (синяя материя), а если еще угостишь водкой и дашь ее как товар, то ты, ясно, улахан тоен (великий господин) [Поляков 1928: 115]); карбас «неводная лодка длиною 4-4,25 м. и шириною в 1,65-1,75 метра» [Зотов 2010: 211] (С первого же лета (1889 года) наша коммуна обзавелась неводом, несколькими сетями и карбасом [Поляков 1928: 168]) и др.
В своей статье в целом М. Поляков использует 24 лексемы-регионализма.
Б. Федоров
Статья Б. Федорова, представленная в 4-м выпуске за 1924 год (с продолжением в 5-м выпуске за тот же год), является сборником материалов ссыльных, которые не были ими опубликованы. Так, в первой части своей статьи Б. Федоров уделяет внимание письму С. Геллера, местом ссылки которого был город Олёкминск в Якутской области. Среди лексем, которые он использует: пупки «рыбьи брюшки, самая нижняя часть брюшины по окончании ребер, насыщенная жиром» [Зотов 2010: 399]. (Подходишь к лавке купить пупок (брюшная часть сибирской рыбы нельмы) на обед; все торопливо и как-то неловко расходятся по местам [Фёдоров 1924: 204]); нарты «дровни, сани, узкие и длинные, лёгкие для перевозки людей и грузов на собаках и оленях» [Зотов 2010: 294]. (Дорога предстояла верст на 200 от Якутска в нартах, затем 700 верст верхом. Перемена лошадей на пути от Якутска до Верхоянска на 100, 150, 200 и более верст расстояния одна от другой [Фёдоров 1924: 196]).
Всего С. Геллером используется 5 региональных лексем. Также некоторые регионализмы использует и сам Б. Федоров (всего 3 лексемы).
Я. Белый
Я. Белый был сослан в Верхоянск, где провёл 3 года. Статья, посвящённая этому периоду его жизни, разделена на три части в выпусках журнала за 1925 г. Так, в первой части было обнаружено 8 регионализмов, среди которых есть, например, орон «широкая лавка в якутской юрте, в русской избе» [Зотов 2010: 330]. (Мы вошли в первое отделение юрты, где помещался «камелек» и у орона (нар) стоял обеденный стол [Белый 1925: 206]); юрта «жилая постройка или амбар из коротких бревен, приставленных друг к другу и опирающихся на раму из брёвен, укреплённых на четырёх столбах» [Зотов 2010: 535] (Вся юрта освещалась тремя небольшими оконцами, в которых по сезону были вставлены льдины [Белый 1925: 206]) и др.
Заключение
Анализируя рассмотренные примеры, мы может прийти к выводу, какие именно регионально обусловленные лексемы использовались в том или ином временном срезе на территории Северо-Востока России.
Мы считаем, что журнал «Каторга и ссылка», будучи рассмотренным в качестве источника для анализа регионального и диалектического компонента русского языка, может расширить наши представления о функционировании региональной лексики в хронологическом, структурном, тематическом и других аспектах.
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